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Instrukcja obsługi 
(Tłumaczenie oryginalnej instrukcji) 
Ważny! Przed użyciem uważnie przeczytaj instrukcję obsługi! 
Zachowaj ją na przyszłość.

ZESTAWU DO BADMINTONAPL

Bruksanvisning i original
Viktigt! Läs bruksanvisningen noggrant innan användning! 
Spara den för framtida behov. 

BADMINTONSETSE

EN BADMINTON SET
Operating instructions 
(Translation of the original instructions) 
Important! Read the user instructions carefully before use. 
Save them for future reference.

NO BADMINTONSETT
Bruksanvisning 
(Oversettelse av original bruksanvisning)
Viktig! Les bruksanvisningen nøye før bruk. 
Ta vare på den for fremtidig bruk.



Rätten till ändringar förbehålles. 
Vid eventuella problem, kontakta vår serviceavdelning 
på telefon 0200-88 55 88.
www.jula.se

Med forbehold om endringer. 
Ved eventuelle problemer kan du kontakte vår 
serviceavdeling på telefon 67 90 01 34.
www.jula.no

Z zastrzeżeniem prawa do zmian. 
W razie ewentualnych problemów skontaktuj się  
telefonicznie z naszym działem obsługi klienta pod 
numerem: 22 338 88 88.
www.jula.pl

Jula reserves the right to make changes. In the event 
of problems, please contact our service department. 
www.jula.com
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Jula Poland Sp. z o.o., ul. 
Malborska 49, 03-286 Warszawa, Polska
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UNDERHÅLL
•	 Rengör badmintonset med en torr eller 

lätt fuktad trasa. Använd inte 
rengöringsmedel. 

•	 Kontrollera badmintonset med avseende 
på slitage och skador före och efter varje 
användning. 

•	 Gör inga strukturella ändringar på 
badmintonset. Använd endast 
originalreservdelar. 

•	 Använd inte badmintonset om den är 
skadad eller har fått skarpa kanter eller 
hörn

•	 Förvara badmintonset skyddat och så att 
den inte utsätts för väder och vind.

SÄKERHETSANVISNINGAR
•	 Anvisningarna ska följa med produkten 

om du säljer den eller lämnar den vidare.
•	 Produkten måste monteras av en vuxen 

och ska anpassas efter användarens ålder 
och färdighet.

•	 Produkten är inte avsedd för industriell 
användning. 

•	 Produkten får endast användas på avsett 
sätt och i enlighet med dessa anvisningar.

•	 Kontrollera före varje användning att alla 
kopplingar är korrekt monterade. 

•	 Säkra nätet så att det inte kan välta. 
Klättra inte på nätet.

SYMBOLER

Läs bruksanvisningen.

Kasserad produkt ska återvinnas

enligt gällande bestämmelser.

BESKRIVNING
1.	 Nätstolpar  2 st.

2.	 Nät 1 st. 

3.	 Bas/förvaringsväska 1 st. 

     BILD   1

     OBS!   

Övriga delar är avsedda som transportskydd 
och används inte för installation och/eller 
användning.

MONTERING
Montera produkten enligt bliderna.
     BILD   2

     BILD   3

     BILD   4

     BILD   5
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SIKKERHETSANVISNINGER
•	 Anvisningene skal følge med produktet 

om du selger det eller gir det videre. 
•	 Produktet skal monteres av en voksen. 
•	 Produktet er ikke beregnet på industriell 

bruk. Produktet skal tilpasses etter 
brukerens alder og ferdigheter. 

•	 Produktet skal kun brukes til det det er 
beregnet for, og i henhold til disse 
anvisningene.

•	 Kontroller før hver gangs bruk at alle 
deksler er riktig montert. 

•	 Sikre nettet, slik at det ikke kan velte. Ikke 
klatre på nettet.

SYMBOLER

Les bruksanvisningen.

Produktet skal gjenvinnes etter

gjeldende forskrifter.

BESKRIVELSE
1.	 2 nettstolper.

2.	 1 nett.

3.	 1 base-/oppbevaringsveske.

     BILDE   1

     MERK!   

Øvrige deler er beregnet på 
transportbeskyttelse og er ikke egnet til 
installasjon og/eller bruk.

MONTERING
Monter produktet i henhold bilder.

     BILDE   2

     BILDE   3

     BILDE   4

     BILDE   5

VEDLIKEHOLD
•	 Rengjør produktet med en tørr eller lett 

fuktet klut. Ikke bruk rengjøringsmidler. 

•	 Kontroller produktet for slitasje og 
skader før og etter hver gangs bruk. 

•	 Ikke gjør strukturelle endringer på 
produktet. Bruk kun originale 
reservedeler. 

•	 Ikke bruk produktet hvis det er skadet 
eller har fått skarpe kanter eller hjørner. 

•	 Kontakt forhandleren ved eventuelle 
spørsmål angående produktet. 

•	 Oppbevar produktet på et sted hvor det 
ikke utsettes for vær og vind.



PL

8

ZASADY BEZPIECZEŃSTWA
•	 Instrukcja stanowi nieodłączną część 

wyposażenia i powinna zostać dostarczona 
razem z produktem podczas sprzedaży lub 
przekazania go innym osobom. 

•	 Montaż produktu powinna przeprowadzić 
osoba dorosła. 

•	 Produkt nie jest przeznaczony do użytku 
przemysłowego. 

•	 Produkt należy dostosować do wieku 
i umiejętności użytkownika. 

•	 Produktu można używać wyłącznie 
w określony sposób, zgodnie z niniejszą 
instrukcją.

•	 Przed każdym użyciem sprawdź, czy 
wszystkie złączki są poprawnie 
zamontowane. 

•	 Zabezpiecz siatkę, by nie mogła się 
przewrócić. Nie wspinaj się na siatkę.

SYMBOLE

Przeczytaj instrukcję obsługi.

Zużyty produkt oddaj do utylizacji, 
postępując zgodnie

z obowiązującymi przepisami.

OPIS
1.	 2 słupki do siatki

2.	 1 siatka

3.	 1 podstawa/pokrowiec

     RYS.   1

     UWAGA!   

Pozostałe części są przeznaczone do 
zabezpieczenia podczas transportu i nie są 
używane  do instalacji i/lub użycia.

MONTAŻ
Zmontuj produkt zgodnie z rys. 2–5.
     RYS.   2

     RYS.   3

     RYS.   4

     RYS.   5

KONSERWACJA
•	 Czyść suchą lub lekko zwilżoną ściereczką. 

Nie używaj środków czyszczących. 

•	 Przed każdym użyciem i po nim sprawdzaj 
produkt pod kątem zużycia i uszkodzeń. 

•	 Nie dokonuj żadnych zmian 
konstrukcyjnych w produkcie. 

•	 Używaj wyłącznie oryginalnych części 
zamiennych. 

•	 Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony 
lub ma ostre krawędzie albo rogi. 

•	 W razie pytań dotyczących produktu 
skontaktuj się z dystrybutorem. 

•	 Zabezpiecz produkt przed czynnikami 
pogodowymi.
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SAFETY INSTRUCTIONS
•	 Enclose the instructions with the product 

if you sell it, or pass it on. 

•	 The product must be assembled by an 
adult. 

•	 The product is not designed for industrial 
use. 

•	 The product must be adapted to the user's 
age and skill. 

•	 The product must only be used for its 
intended purpose and in accordance with 
these instructions.

•	 Check before use that all the connectors 
are fitted correctly. 

•	 Secure the net so that it cannot fall over. 
Do not climb on the net.

SYMBOLS

Read the instructions.

Recycle discarded product in 
accordance with local regulations.

 

DESCRIPTION
1.	 2 net posts

2.	 1 net

3.	 1 base/storage bag

     FIG.   1

     NOTE:   

Other parts are designed as transport 
protection and are not used for installation 
and/or use.

ASSEMBLY
Assemble the product according to fig. 2–5.
     FIG.   2

     FIG.   3

     FIG.   4

     FIG.   5

MAINTENANCE
•	 Clean the badminton set with a dry or 

slightly damp cloth. Do not use detergent. 

•	 Regularly check the badminton set for 
wear or damage before and after use. 

•	 Do not make any structural modifications 
to the badminton set. 

•	 Only use original spare parts. 

•	 Do not use the badminton set if it is 
damaged or has sharp edges or corners. 

•	 Contact your dealer if you have any 
questions concerning the badminton set. 

•	 Store the badminton set protected and so 
that it is not exposed to the weather and 
wind.


